ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS - ULTRALIGHT 34MM SCOPE
MOUNT SPR BLACK

Ultralight 34mm SPR (Special Project Rifle) Scope Mount features a rear ring that
is pushed forward 2", resulting in better eye relief. This scope mount is designed
to fit AR type upper receivers with Mil-Spec 1913 Picatinny rails and features a
cross-slot keyway that offers excellent recoil protection. Ultralight Scope Mounts
free you from unnecessary bulk, providing one of the lightest mounts in the
industry. FEATURES Made In America Select Your Finish: Anodized Black or
Magpul FDE Cerakote Material: 6061 T6 extruded aluminum construction Scope
Ring Size: 34mm Scope Mount Profile: SPR Weight(s): 4.1 oz Designed for AR
type upper receivers Screw Torque: 15 in-lbs

Attributes

Name: ULTRALIGHT 34MM SCOPE MOUNT SPR BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100054471

Mfr. No.: APRA211311

Color: Black

Number of Bases: 1-Piece

Style: Lightweight

Delivery weight: 0.191kg
Shipping height: 51mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 191mm

UPC: 815421024883

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die ULTRALIGHT 34MM SPR
Zielfernrohrmontage

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur die ULTRALIGHT 34MM SPR Zielfernrohrmontage von AERO PRECISION
entschieden hast. Diese Montage wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Verwendung zu gewahrleisten.
Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die besten
Nutzungsergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass die Montage nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Uberprife die Montage regelméRig auf Beschéadigungen oder Abnutzung.

Halte alle Sicherheitsvorschriften ein, die fir deine Region gelten.

Bewahre die Montage auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achte darauf, dass die Montage korrekt auf deinem ARTyp Oberteil installiert ist, um eine sichere Nutzung zu
gewabhrleisten.

® Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge, um die Montage zu installieren und anzupassen.

® Uberpriife den Schraubendrehmoment (15 inlbs), um sicherzustellen, dass die Montage fest sitzt.

®* Vermeide es, die Montage bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht oder die
Handhabung beeintrachtigen kdnnten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass du alle bendétigten Werkzeuge zur Hand hast.
* Uberprife die Montage auf sichtbare Schaden.

2. Installation

® Positioniere die Montage auf der PicatinnySchiene deines ARTyp Oberteils.

® Stelle sicher, dass der hintere Ring um 2" nach vorne verschoben ist, um den optimalen Augenabstand
zu gewahrleisten.

® Ziehe die Schrauben gleichmafig an und achte darauf, dass der empfohlene Schraubendrehmoment
von 15 inlbs nicht Gberschritten wird.

3. Nutzung
® Uberpriife vor jeder Nutzung die Stabilitat der Montage.

® Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher in der Montage sitzt.
® Fihre regelmafige Sichtprifungen durch, um sicherzustellen, dass die Montage korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorge die Montage gemaR den ortlichen Vorschriften fur Aluminiumprodukte.

® Stelle sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
® Falls die Montage nicht mehr verwendet werden kann, bringe sie zu einem speziellen Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie kénnen dir bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts helfen.



ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount. This guide provides essential safety information
to ensure the proper use and installation of your scope mount. Please read this guide carefully before using the
product to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.

Inspect the scope mount before each use for any signs of damage or wear.

Keep the scope mount out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Regularly check for updates or recalls on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use

® |nstallation Safety:

® Always use the appropriate tools when installing the scope mount.
® Ensure that the mount is securely fastened to prevent it from loosening during use.

® Usage Safety:

® Do not exceed the recommended screw torque of 15 inlbs to avoid damaging the mount or the firearm.
® Ensure that the scope is properly aligned and secured before use.

® Environmental Considerations:

® Avoid exposing the scope mount to extreme temperatures or moisture that could affect its integrity.

®* Recoil Management:

® Be aware that improper installation may lead to increased recoil effects, potentially causing injury or
damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Align the scope mount with the MilSpec 1913 Picatinny rail on your ARtype upper receiver.
Insert the screws into the crossslot keyway and tighten them gradually.

Use the torque wrench to tighten the screws to a maximum of 15 inlbs.

Doublecheck that the mount is secure and does not move.

2. Usage:
® After installation, attach your 34mm scope to the mount.

® Ensure the scope is properly adjusted for eye relief and alignment.
® Test the setup in a safe environment before taking it to the field.

Disposal Instructions



® Dispose of the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount in accordance with local regulations.

® Do not dispose of electronic components in regular waste. Check for designated disposal sites for electronic
materials.

® Consider recycling the aluminum components where facilities are available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount, please reach out to your local
distributor or retailer for assistance. They can provide additional support and information regarding the product.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines while using the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope
Mount. Your cooperation helps ensure a safe and enjoyable experience.






Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Lunette ULTRALIGHT 34MM SPR

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de lunette ultraléger 34mm SPR d'Aero Precision. Ce produit est congu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
afin de vous familiariser avec les bonnes pratiques d'utilisation, d'installation et d'élimination de ce produit.

Directives Générales de Sécurité

® Utilisation Sécurisée: Assurezvous que le montage est utilisé uniguement avec des lunettes de tir
compatibles et sur des récepteurs supérieurs de type AR.

® Inspection: Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les composants sont en bon état et que le montage est
solidement fixé.

® Environnement: Utilisez le produit dans un environnement s(r, éloigné des enfants et des animaux
domestiques.

* Equipement de Protection: Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lorsque
vous tirez.

® Rappels: Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Montage Correct: Assurezvous que le montage est correctement installé selon les instructions fournies.
Couple de Vis: Respectez le couple de vis recommandé de 15 inlbs pour éviter d'endommager le produit.
Ajustement: Ne forcez pas les ajustements. Si vous rencontrez une résistance, revérifiez l'installation.
Manipulation: Evitez de toucher les composants sensibles lorsque le montage est en place.

Utilisation: Ne dépassez pas les limites de poids et de taille recommandées pour les lunettes de tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que votre récepteur supérieur de type AR est propre et exempt de débris.

2. Alignement: Placez le montage sur le rail Picatinny de votre récepteur supérieur. L'anneau arriere doit étre
positionné a 2" pour un meilleur dégagement pour les yeux.

3. Fixation: Serrez les vis a l'aide d'un tournevis de maniére uniforme, en respectant le couple de 15 inlbs.

4. Vérification: Une fois installé, vérifiez que le montage est bien en place et ne bouge pas.

Utilisation

®* Montage de la Lunette: Suivez les instructions du fabricant de votre lunette pour le montage.
* Ajustements: Effectuez les ajustements nécessaires pour un confort optimal avant de tirer.
® Sécurité: Avant chaque tir, assurezvous que la zone est sécurisée et que vous étes prét a tirer.

Instructions d'Elimination

* Recyclage: Lorsque le produit a atteint la fin de sa vie utile, recyclezle conformément aux réglementations
locales sur les déchets électroniques.

® Elimination: Si le produit est endommagé et ne peut pas étre recyclé, éliminezle en suivant les directives de
votre municipalité pour les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de I'UE dédié aux questions de sécurité des produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ultralight 34mm SPR

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio per ottica Ultralight da 34mm SPR di Aero Precision. Questo prodotto &
progettato per offrire un'ottima esperienza di utilizzo e massima sicurezza. E importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il montaggio solo per I'uso previsto e secondo le specifiche del produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

In caso di problemi, interrompi immediatamente 'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danneggiamento o usura.

Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.

Utilizza solo accessori compatibili con il montaggio per evitare incidenti.

Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche indicate dal produttore.

Segqui le istruzioni di installazione per garantire una corretta applicazione e un uso sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

=

. Controllo del Contenuto: Assicurati di avere tutti i componenti inclusi nella confezione.
Preparazione:
® Pulisci I'area di montaggio sul ricevitore superiore.
® Assicurati che il ricevitore sia compatibile con il montaggio 34mm.
3. Installazione:
® Posiziona il montaggio sull'area designata del ricevitore.
® Allinea le viti con i fori di montaggio e inseriscile.
® Utilizza una chiave a brugola per serrare le viti a un valore di coppia di 15 inlbs.
4. Verifica:
® Controlla che il montaggio sia stabile e sicuro.
® Effettua un test visivo per assicurarti che I'anello posteriore sia posizionato correttamente.
5. Uso:
® Utilizza il montaggio per fissare |'ottica in modo sicuro.
® Durante l'uso, verifica periodicamente la stabilita del montaggio.

N

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla dove possibile.
® Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Ricorda che la sicurezza € una responsabilita condivisa. Seguire queste istruzioni non solo garantira la tua
sicurezza, ma anche quella degli altri. Grazie per aver scelto Aero Precision e per il tuo impegno nella sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu Lunety
ULTRALIGHT 34MM SPR AERO PRECISION

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu lunety ULTRALIGHT 34MM SPR. Produkt ten zostat zaprojektowany z mysla o
bezpieczenstwie i wygodzie uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa oraz zaleceniami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z tego montazu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Uzywaj montazu lunety tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Przechowuj montaz w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

® Regularnie sprawdzaj montaz pod katem uszkodzen lub zuzycia. W razie zauwazenia jakichkolwiek
nieprawidtowosci, nie uzywaj montazu.

® Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem.

® Zawsze zachowuj ostroznos¢ podczas obstugi broni palne;.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nie uzywaj montazu, jesli jestes zmeczony lub pod wplywem substancji odurzajacych.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy montazu sa odpowiednio dokrecone przed kazdym uzyciem.
Nie modyfikuj montazu ani nie uzywaj go w sposaéb, ktdry nie zostat opisany w instrukcji.
Zawsze uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych podczas instalacji i uzytkowania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
® SprawdZ, czy montaz jest wolny od uszkodzen.

2. Instalacja montazu
* Umies¢ montaz na gérnym odbiorniku typu AR, upewniajac sie, ze jest on dobrze dopasowany do
szyny Picatinny MilSpec 1913.

® Dokre¢ Sruby mocujgce montaz zgodnie z zaleceniem momentu dokrecania 15 inlbs.
® Sprawdz, czy montaz jest stabilny i nie ma luzow.

3. Uzytkowanie montazu

® Po zainstalowaniu montazu, zamocuj lunete zgodnie z jej instrukcjg obstugi.
® Upewnij sig, ze luneta jest prawidlowo ustawiona i wyregulowana przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj montaz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu i odpadow.
® Jesli montaz jest uszkodzony lub nieuzywany, nie wyrzucaj go do zwyktych odpaddéw. Skontaktuj sie z
lokalnym punktem zbiorki, aby dowiedzie¢ sie, jak prawidtowo go zutylizowac.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

®* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania montazu, skontaktuj sie z lokalnym
punktem sprzedazy lub producentem.

Zakonczenie



Prosimy o przestrzeganie powyzszych instrukcji i zasad bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie oraz innym
bezpieczenstwo podczas korzystania z montazu lunety ULTRALIGHT 34MM SPR. Dziekujemy za zaufanie do
naszego produktu.



ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS AERO
PRECISION Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa ULTRALIGHT 34MM SPR kiikarin kiinnikkeen kayttéohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Noudata néita ohjeita
huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ja etté kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kaytt6a.
Tarkista kiinnikkeen kunto sdanndllisesti, erityisesti ennen jokaisen kayton.

AlA kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Al4 yrita muokata tai korjata tuotetta itse.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta kiikarisi on oikein asennettu kiinnikkeeseen ja etté se on turvallisesti kiinnitetty.

Kayta kiikaria vain sille tarkoitetuissa ympérist6issa ja olosuhteissa.

Valta kiikarin kayttamista aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumimyrskyssa.
Ole varovainen, kun siirrét tai kasittelet asennettua kiikaria, jotta et vahingoita itseési tai ymparoivia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tykalut ennen asennusta.

® Kiinnita kiikarin kiinnike ARtyyppisiin ylakappaleisiin, joissa on MilSpec 1913 Picatinny rautoja.

® Kirista kiinnitysruuvit suositellulla vaannolla (15 inlbs) varmistaaksesi, etta kiinnike on tukevasti
paikallaan.

® Tarkista, ettd takarengas on siirretty eteenpdin 2 tuumaa parantaaksesi silman etaisyytta.

2. Kaytto:

® Aseta kiikari kiinnikkeeseen ja varmista, etta se on turvallisesti paikallaan.
® S&ada kiikarin asetuksia tarpeen mukaan ennen ampumista.
® Kayta kiikaria vain, kun olet varma sen turvallisesta kaytosta.

Havitysohjeet
® Tuotteen havittdmisessa noudata paikallisia ympéaristémaarayksia.

* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin kierratyskeskuksiin tai jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset palautusilmoitukset.

Kiitos, ettd valitsit ULTRALIGHT 34MM SPR kiikarin kiinnikkeen. Noudata néitéa turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayttokokemuksen.



Sakerhetsanvisningar for ULTRALIGHT 34MM SPR
SCOPE MOUNTS

Introduktion

Tack for att du valt ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS fran AERO PRECISION. Denna produkt ar
utformad for att ge en saker och effektiv montering av kikarsikten pa ARtypens Gvre mottagare. For att sékerstélla en
trygg anvandning, vanligen las och folj dessa sékerhetsanvisningar noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand endast produkten enligt de specifikationer som anges i denna manual.
Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla skador eller defekter till forséljaren omedelbart.

Hall dig informerad om eventuella produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand produkten endast foér avsedd anvandning som angivet.

Kontrollera att kikarsiktet ar korrekt monterat innan anvandning.

Anvand alltid ratt verktyg for installation och justering.

Undvik att dverbelasta monteringen; flj angivna skruvmoment pa 15 inlbs.
Inspektera regelbundet monteringen for tecken pa slitage eller skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att du har alla nédvandiga verktyg tillgangliga, inklusive en momentnyckel.
® Kontrollera att monteringens ytor ar rena och fria fran skrap.

2. Montering av kikarsikte:
® Placera kikarsiktet i monteringen sa att det ligger i ratt position.

® Justera bakringen framét 2" fér optimalt 6gonavstand.
® Anvand skruvarna som medféljer monteringen for att fasta kikarsiktet.

3. Fasta monteringen pa vapnet:

® Placera monteringen pa ARtypens 6vre mottagare med MilSpec 1913 Picatinnyskenor.
® Anvand skruvarna for att fasta monteringen; se till att de ar atdragna till ratt skruvmoment (15 inlbs).

4. Slutlig inspektion:

® Kontrollera att alla skruvar ar ordentligt atdragna.
® Inspektera kikarsiktet for korrekt justering och stabilitet.

Avfallshanteringsanvisningar
® Kasta inte produkten i hushallsavfall.

® Folj lokala bestammelser for avfallshantering av metall och plast.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for korrekt kassering av produkten.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok AERO PRECISION:s officiella webbplats for
mer information.



Tack for att du foljer dessa sékerhetsanvisningar och for att du bidrar till en saker anvandning av ULTRALIGHT
34MM SPR SCOPE MOUNTS.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze puskohledu
ULTRALIGHT 34MM SPR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz puskohledu ULTRALIGHT 34MM SPR od spole€nosti AERO PRECISION.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni uchyceni puskohledu na vasi zbrani. Pfed
pouzitim si prosim peclivé pfectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Zze montaz puskohledu je kompatibilni s vasi zbrani a puSkohledem.

Pfed pouzitim montaze se ujistéte, Ze je spravné nainstalovana a zajisténa.

Pravidelné kontrolujte monté&z a jeji upevnéni, aby se zajistila bezpe€nost béhem pouzivani.
Uchovéavejte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud si nejste jisti, zda je montaz spravné nainstalovana, vyhledejte pomoc odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi instalaci montaze se ujistéte, Ze pouzivate vhodné nastroje a postupy.

NepouZivejte montdz, pokud je poSkozena nebo ma jakékoli viditelné vady.

Dodrzujte doporu€eny utahovaci moment (15 inlbs) pfi instalaci.

Nenechéavejte montdz vystavenou extrémnim teplotdm nebo vihkosti, které by mohly ovlivnit jeji vykon.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje, v€etné Sroubovaku a momentového klice.
® Ujistéte se, Ze montaz a puskohled jsou Cisté a suché.

2. Instalace
® Umistéte mont&z na Picatinny liStu vasi zbrané.

® Ujistéte se, Ze zadni krouzek je posunuty o 2" pro optimalni vzdalenost oci.
* Pomoci Sroubl pfipevnéte montaZ k listé a utdhnéte je na doporuceny utahovaci moment (15 inlbs).

3. Kontrola

® Po instalaci zkontrolujte, zda je montaZ pevné uchycena a zda se puskohled pohybuje bez probléma.
® Provedte testovani na stfelnici, abyste se uijistili, Ze je montaz spravné nastavena.

Pokyny pro likvidaci
® Montaz puSkohledu by méla byt likvidovana v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nevyhazujte montaZz do bézného odpadu, pokud je vyrobena z materialdi, které podléhaji recyklaci.
® Zjistéte si, zda existuji mistni programy pro recyklaci kovového odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu
Pokud méte dalsi otdzky nebo potfebujete podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
Tento navod byl vypracovan v souladu s nafizenimi Evropské unie o obecné bezpecénosti produktd (GPSR). Ujistéte

se, Ze dodrzujete vSechny pokyny pro bezpe€né pouZivani a instalaci montaze puskohledu ULTRALIGHT 34MM
SPR.



